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บทคัดย่อ

บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาความต้องการข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษ 

บนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินที่จ�ำหน่ายในบริเวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง จังหวัด

ขอนแก่น ใช ้ระเบียบวิ ธีการวิจัยแบบผสมผสาน การเก็บข ้อมูลเชิงปริมาณ  

ใช้แบบสอบถามเป็นเคร่ืองมือในการเก็บรวบรวม โดยใช้การสุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง 

คือ นักท่องเท่ียวชาวต่างชาติที่เคยเดินทางมาเยือนบริเวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง 

จังหวัดขอนแก่น จ�ำนวน 160 ราย วิเคราะห์ข้อมูลทางสถิติเพ่ือแสดงค่าร้อยละ  

เก็บข้อมลูเชงิคณุภาพ ด้วยการใช้แนวทางการสมัภาษณ์แบบก่ึงโครงสร้าง โดยใช้เทคนคิ

การสัมภาษณ์กับผู้จ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน จ�ำนวน 16 ราย และนักท่องเท่ียว 

1 บทความน้ีเป็นส่วนหน่ึงของงานวิจัยเร่ือง “การใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือส่งเสริมผลิตภัณฑ์ชุมชน ในถนนคนเดิน 

อ�ำเภอเมอืง จงัหวดัขอนแก่น” ได้รบัทุนอดุหนนุการวิจยัจากคณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวทิยาลยั

ขอนแก่น ประจ�ำปีงบประมาณ 2561
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ชาวต่างชาติ ซึ่งเป็นผู้บริโภคจ�ำนวน 20 ราย วิเคราะห์ข้อมูลเชิงพรรณนา ผลการวิจัย 

พบว่า นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติที่เคยเดินทางมาบริเวณถนนคนเดิน ร้อยละ 86.9  

มีความต้องการข้อมูลท่ีเป็นภาษาอังกฤษเก่ียวกับผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินอันจะส่งผลต่อ 

การตัดสินใจซื้อ นักท่องเท่ียวชาวต่างชาติในกลุ่มน้ีมีความต้องการข้อมูลดังกล่าว 

ในระดับมากที่สุด (41.7%) ระดับมาก (35.3 %) ระดับปานกลาง (20.1%) และระดับ

น้อย (2.9%) ข้อมูลที่ต้องการ ได้แก่ วิธีใช้ วิธีท�ำ ตราสินค้า (ย่ีห้อ) การดูแลรักษา  

วัสดุท่ีใช้ผลิต ท่ีมาของผลิตภัณฑ์ แหล่งผลิต วันหมดอายุและขนาด นอกจากนี้  

การออกแบบขนาด รปูแบบ และสขีองตวัอกัษรภาษาองักฤษบนฉลากควรมคีวามชดัเจน 

ง่ายต่อการอ่าน และการออกแบบกราฟิกควรสือ่ถึงอตัลกัษณ์ของจงัหวัดขอนแก่นด้วย 

ผลการวิจัยนี้สามารถน�ำไปพัฒนาการตลาดผลิตภัณฑ์ท้องถิ่นท่ีจ�ำหน่ายในบริเวณ 

ถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น และสินค้าชุมชนที่อื่นได้

ค�ำส�ำคญั : ภาษาองักฤษ, ฉลากผลติภัณฑ์, สนิค้าชมุชน, ถนนคนเดิน, จงัหวดัขอนแก่น 
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Abstract

The objective of this article was to examine the needs of the information 

in English on the labels of local products sold at Saturday Night Market in Muang 

district, Khon Kaen province. mixed Methods research was employed to  

conduct this study. The quantitative data were compiled through questionnaires 

by accidental sampling from 160 foreign tourists who used to visit the night 

market and statistically analyzed in terms of percentage. The qualitative data 

were collected using the semi-structured interview guideline to interview 16 

local product sellers and 20 foreign consumers. The descriptive analysis  

method was used to analyze the data. The results revealed that 86.9 percent 

of the foreign tourists needed the information in English about local products 

to help them make a decision to buy the products. These foreign tourists  

needed the mentioned information at the extremely high (41.7%), high (35.3%), 

moderate (20.1%) and low (2.9%) levels. The needed information included 

instructions for use, production method, brand, instructions for care, production 

materials, product storytelling, production site, expiration date, and size.  

Moreover, the size, type and color of English fonts should be vivid and easy to 

read and the graphic design should convey the identity of Khon Kaen province. 

The results of this research can be used for developing the marketing for the 

local products sold at Saturday Night Market in Muang district, Khon Kaen 

province and for community products marketed elsewhere. 

Keywords: 	English Language, Product Labels, Community Products, Saturday  

	 Night Market, Khon Kaen Province 
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บทนำ�

ประเทศไทยเป็นท่ีรู้จักกันในเรื่องของการมีวัฒนธรรมที่เก่าแก่และมีสถานท่ี 

ท่องเท่ียวที่น่าสนใจกระจายอยู่ตามภูมิภาคต่าง ๆ ทั่วประเทศ ส่งผลให้ในแต่ละปี 

มีนักท่องเที่ยวจากนานาประเทศหลั่งไหลเข้ามาเที่ยวในประเทศไทยเป็นจ�ำนวนมาก

และเพ่ิมมากย่ิงขึ้น (กรมการท่องเท่ียว, 2561) ดังน้ันรัฐบาลไทยจึงได้ให้ความส�ำคัญ

กับการส่งเสริมการท่องเที่ยวในรูปแบบที่น่าสนใจดังจะเห็นได้จากนโยบายต่าง ๆ  

ท่ีเก่ียวข้องเพ่ือช่วยในการขับเคลื่อนการท่องเที่ยวของประเทศไทยไม่ว่าจะเป็นการ 

ท่องเที่ยววิถีไทย การท่องเที่ยวโดยชุมชนและหมู่บ้านท่องเที่ยว OTOP นวัตวิถี เป็นต้น 

(กรมการพัฒนาชุมชน, 2561ก)

จังหวัดขอนแก่นเป็นมหานครแห่งการท่องเท่ียวของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

ที่มีความหลากหลายทั้งแหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติ ประวัติศาสตร์ ประเพณี และ 

ศิลปวัฒนธรรมที่น่าสนใจ (ส�ำนักข่าว กรมประชาสัมพันธ์, 2561) เป็นเมืองศูนย์กลาง

ทางการค้า โดยขอนแก่นเป็นแหล่งผลิตผ้าไหมมัดหมี่ชื่อดัง และเป็นเมืองศูนย์กลาง 

การปฏิบัติงานตาม “แผนงานพัฒนาแนวพ้ืนท่ีเศรษฐกิจ” และเชื่อมต่อประเทศไทย  

เมียนมา และเวียดนามเข้าด้วยกัน เป็นประตูสู่ภูมิภาคอินโดจีนและประเทศจีนตอนใต้ 

ซึ่งปัจจัยที่กล่าวมาข้างต้น ท�ำให้จังหวัดขอนแก่นได้พัฒนาเป็นเมืองไมซ์ (Meeting, 

Incentive Travel, Conventions, Exhibitions : MICE City) ท่ีส�ำคัญแห่งหน่ึง 

ของประเทศไทย (Thailand Convention & Exhibition Bureau, 2014) และสร้าง

แรงดึงดูดใจให้แก่นักท่องเที่ยวทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติให้มาเยือนเป็นอย่างมาก  

ดงัปรากฏในรายงานประจ�ำปี 2560 ของส�ำนกังานสถิตจิงัหวัดขอนแก่น ได้สรปุจ�ำนวน

ผูม้าเยือนจงัหวดัขอนแก่นว่ามจี�ำนวนมากถึง 4,556,656 คน ซึง่จ�ำแนกเป็นนักท่องเท่ียว

และนักทัศนาจรชาวไทยจ�ำนวน 4,486,992 คน และเป็นนักท่องเที่ยวและนักทัศนาจร

ต่างชาติจ�ำนวน 69,664 คน โดยจังหวัดขอนแก่นมีจ�ำนวนนักท่องเท่ียวเข้ามามาก 

เป็นอันดับ 2 ของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ และสร้างรายได้มากถงึ 13,122.4 ล้านบาท 

(ส�ำนักงานสถิตจิงัหวัดขอนแก่น, 2560) เพ่ือส่งเสรมิแหล่งท่องเท่ียวในจังหวัดขอนแก่น

ให้เป็นที่แพร่หลายในสายตาของนักท่องเที่ยว เทศบาลนครขอนแก่น ร่วมกับองค์การ

บริหารส่วนจังหวัดขอนแก่น หอการค้าจังหวัดขอนแก่น สภาอุตสาหกรรมจังหวัด
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ขอนแก่น และสภาทนายความจังหวัดขอนแก่นจึงได้ร่วมมือจัดกิจกรรมบริเวณถนน

ศาลากลาง จากด้านหน้าส�ำนกังานอตุสาหกรรมจงัหวัดจนถึงบรเิวณหน้าส�ำนกังานท่ีดนิ

จังหวัดขอนแก่น โดยใช้ชื่อว่า“ถนนคนเดินขอนแก่น” (ส�ำนักข่าวกรมประชาสัมพันธ์, 

2561) กิจกรรมดังกล่าวมีทุกคืนวันเสาร์เวลาประมาณ 17:00-22:30 น. เพ่ือให้ 

นักท่องเท่ียวได้เลือกซื้ออาหาร ชมการแสดงศิลปวัฒนธรรมอีสาน สินค้าสร้างสรรค์  

งานศิลปะ งานหัตถกรรมและผลิตภัณฑ์ท้องถิ่นจากฝีมือของกลุ่มแม่บ้านต่างๆ ทั่วทั้ง

จังหวัดขอนแก่น จึงไม่น่าแปลกใจที่ปัจจุบัน ถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น 

เป็นหนึ่งใน 10 สุดยอดถนนคนเดินทั่วไทยอีกด้วย (บล็อกเอ็กซ์พีเดีย, 2557) และได้รับ

การคดัเลอืกจากกระทรวงพาณิชย์ให้เป็น“ตลาดประชารฐัต้องชม” แห่งทีส่ามในจงัหวัด

ขอนแก่น ซึ่งเป็นการพัฒนาและยกระดับตลาดชุมชนตามนโยบายของรัฐบาล อันจะ

เป็นการสร้างรายได้ให้กับชุมชน และเชื่อมโยงการท่องเที่ยวท่ีเป็นเอกลักษณ์พาณิชย์ 

อตัลกัษณ์ของชมุชนให้เป็นท่ีรูจ้กัอย่างแพร่หลายในระดบัประเทศต่อไป (ส�ำนักข่าวกรม

ประชาสัมพันธ์, 2561)

จากการสัมภาษณ์ท้ังผู้ซื้อซึ่งเป็นนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติท่ีเดินทางมาเท่ียว

และเลือกซื้อผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินและผู้ขายผลิตภัณฑ์ดังกล่าว บริเวณถนนคนเดิน  

อ�ำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น เบื้องต้น พบว่า นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติต้องการทราบ

ข้อมูลเก่ียวกับผลิตภัณฑ์น้ันๆ แต่ไม่สามารถสื่อสารท�ำความเข้าใจกับผู้ขายได้  

นอกจากนี้ ผู้ขายยังประสบปัญหาเรื่องการสื่อสารกับนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติในการ

อธิบายผลิตภัณฑ์นั้นด้วยเช่นกัน สิ่งที่เป็นปัญหาในการลงพ้ืนท่ีครั้งน้ีจึงเป็นเรื่อง 

ของการสื่อสารทางภาษา เป็นท่ีทราบกันดีว่า ภาษาอังกฤษมีบทบาทอย่างมากต่อ 

ทุกภาคส่วน เพราะ “ภาษาท่ีใช้ในการท�ำงานของอาเซียนคือภาษาอังกฤษ” (สมาคม

แห่งประชาชาตเิอเชยีตะวันออกเฉยีงใต้, 2561 หน้า 26) ดงัท่ีสมเกียรติ อ่อนวมิล (2555) 

ได้กล่าวถึงความส�ำคญัของภาษาองักฤษต่อการเข้าสูป่ระชาคมอาเซยีนว่า ภาษาองักฤษ

เป็นเครื่องมืออันดับหน่ึงของพลเมืองอาเซียน ไม่เพียงแต่รัฐใช้ภาษาดังกล่าวในการ

สื่อสารกัน แต่นักธุรกิจและผู้ท�ำการค้ายังต้องอาศัยภาษาอังกฤษในการติดต่อสื่อสาร

และท�ำธุรกิจระหว่างกันด้วย จากความส�ำคญัของภาษาองักฤษทีก่ล่าวมา ภาษาองักฤษ

จงึเป็นเครือ่งมอืทีส่�ำคัญอนัหนึง่ท่ีใช้ในการตดิต่อสือ่สาร ดงัน้ัน การมข้ีอมลูภาษาองักฤษ
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บนฉลากของผลติภัณฑ์ท้องถ่ินจะมส่ีวนช่วยให้ผูซ้ือ้มคีวามเข้าใจทีต่รงกันในผลติภัณฑ์
นั้นได้ อีกทั้งเป็นการยกระดับ สร้างมาตรฐาน เพ่ิมมูลค่า และสร้างความเข้าใจและ 
ความมั่นใจในตัวผลิตภัณฑ์ในสายตาของนักท่องเท่ียวชาวต่างชาติด้วย อันมีผลต่อ 
การตัดสินใจซื้อผลิตภัณฑ์นั้นในหมู ่นักท่องเท่ียวชาวต่างชาติได้ ดังงานวิจัยท่ี  
กวนิ วงศ์ดลี,ี สกุล จรยิาแจ่มสทิธ์ิ และโอปอ พงษ์พาณิช สุรารกัษ์ (2554) ได้ศึกษาเรือ่ง 
ความพึงพอใจด้านปัจจัยการตลาดท่ีท�ำให้นักท่องเท่ียวชาวอเมริกันตัดสินใจกลับมา
เท่ียวประเทศไทยอีกครั้ง พบว่า สิ่งท่ีผู้ประกอบการควรปฏิบัติเพ่ือให้ผลิตภัณฑ์ชุมชน
เป็นที่รู้จักและสามารถสร้างมาตรฐานให้ตัวสินค้าได้ คือ การที่ผู้ประกอบการสามารถ
สื่อสารกับนักท่องเที่ยวต่างประเทศได้ เช่น มีข้อมูลภาษาอังกฤษเก่ียวกับสินค้า  
ส่วนประสมของตัวสินค้า เพราะภาษาเป็นปัจจัยหนึ่งท่ีสร้างความเชื่อมั่นและเพ่ือใช้ 
ในการตัดสินใจเลือกซื้อผลิตภัณฑ์ชุมชน ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของเกษม กุณาศรี,  
ชนิตา พันธ์ุมณี, สมบตั ิสงิฆราช, สภุา สเุทพ และดวงตา สเุทพ (2560) ทีไ่ด้ท�ำวจิยัเรือ่ง 
การเลือกเอกลักษณ์ท้องถ่ินส�ำหรับพัฒนาผลิตภัณฑ์: กรณีศึกษากลุ่มวิสาหกิจชุมชน
บ้านห้วยชมพู ผลพบว่า การมบีรรจภัุณฑ์และป้ายสนิค้า ท�ำให้เกิดการจดจ�ำแหล่งทีม่า
ของสนิค้า และเป็นการประชาสมัพันธ์สนิค้าไปในตวั ซึง่เป็นการช่วยเพ่ิมมลูค่าของสนิค้า
อีกด้วย จากงานวิจัยดังกล่าว ได้มีข้อเสนอแนะว่า ควรมีอักษรภาษาไทยและภาษา
อังกฤษเก่ียวกับบรรจุภัณฑ์หรือตราสินค้า เพ่ือให้เกิดความเข้าใจให้แก่นักท่องเท่ียว 
ทัง้ชาวไทยและชาวต่างชาต ิอย่างไรก็ตาม จากการท่ีผูวิ้จยัได้ลงพ้ืนทีแ่ละสงัเกตการณ์
เบือ้งต้น พบปัญหาเรือ่งผลติภณัฑ์ท้องถ่ินทีว่างจ�ำหน่ายบรเิวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมอืง 
จังหวัดขอนแก่น ส่วนใหญ่ยังไม่มีข้อมูลท่ีเป็นภาษาอังกฤษเก่ียวกับ วิธีใช้ วิธีท�ำ  
ตราสนิค้า (ย่ีห้อ) การดแูลรกัษาวัสดท่ีุใช้ผลติทีม่าของผลติภัณฑ์ และแหล่งผลิต เป็นต้น 
ซึ่งปัญหาดังกล่าวอาจจะส่งผลต่อการตัดสินใจเลือกซื้อผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินของ 
นักท่องเท่ียวชาวต่างชาติได้ ดังนั้น การศึกษาความต้องการข้อมูลท่ีเป็นภาษาอังกฤษ
บนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ บริเวณถนนคนเดิน  
อ�ำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น จึงมีความจ�ำเป็นอย่างยิ่ง เพราะนอกจากจะส่งเสริมการ
สร้างมูลค่าเพ่ิมให้แก่ผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินด้วยการระบุรายละเอียดข้อมูลบนฉลาก
ผลิตภัณฑ์เป็นภาษาอังกฤษแล้ว ยังเป็นการขยายพ้ืนที่เพ่ือให้ผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินน้ันได้

เป็นที่รู้จักในระดับสากลมากยิ่งขึ้นอีกด้วย
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ข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น:
มุมมองจากนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ ศศิกานต์ โฆษิตตระกูล

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

1.	 เพ่ือศกึษาจดุประสงค์ทีน่กัท่องเทีย่วชาวต่างชาตมิาถนนคนเดนิ อ�ำเภอเมอืง 

จังหวัดขอนแก่น

2.	 เพ่ือศึกษาประเภทและชนิดของผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินท่ีนักท่องเท่ียวชาว 

ต่างชาติต้องการซื้อ บริเวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น

3.	 เพ่ือศึกษาความต้องการข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ ์

ท้องถิ่น

นิยามศัพท์เฉพาะ

การวิจยัครัง้น้ี ผูวิ้จยัได้ก�ำหนดนยิามศัพท์เฉพาะเพ่ือท�ำความเข้าใจเก่ียวกับการ

ศึกษาความต้องการข้อมูลท่ีเป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน ซึ่งวาง

จ�ำหน่ายบริเวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น ดังนี้

1)	 ข้อมูลภาษาอังกฤษ หมายถึง รายละเอียดภาษาอังกฤษที่ส�ำคัญส�ำหรับ 

ผู้บริโภคท่ีปรากฏบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน ได้แก่ วิธีใช้ วิธีท�ำ ตราสินค้า (ย่ีห้อ)  

การดูแลรักษา วัสดุที่ใช้ผลิต ที่มาของผลิตภัณฑ์ แหล่งผลิต วันหมดอายุ และขนาด 

เป็นต้น

2) 	ผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน หมายถึง สินค้าที่ผลิตหรือท�ำขึ้นโดยคนในท้องถ่ิน  

โดยให้ความสนใจเฉพาะกลุ่มประเภทของใช้/ของตกแต่ง/ของท่ีระลึก ที่วางจ�ำหน่าย

บริเวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น

3)	 ฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน หมายถึง ข้อความท่ีแสดงถึงรายละเอียด 

ของผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น

4) 	มุมมองของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ หมายถึง ความคิดเห็น หรือทัศนะ 

ของแต่ละบุคคลที่มีต่อความต้องการข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษของผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน 

ซึ่งวางจ�ำหน่ายบริเวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น ได้แก่ จุดประสงค ์

ของการมาท่ีถนนคนเดิน ประเภทของผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน ชนิดของผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน  

และความต้องการข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษซึ่งควรปรากฏบนผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น
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	 4.1)	จุดประสงค์ของการมาที่ถนนคนเดิน หมายถึง เป้าหมายในการท�ำ

กิจกรรมบางอย่างที่ถนนคนเดิน

 	 4.2)	ประเภทของผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน หมายถึง กลุ่มของสินค้าท่ีผลิตหรือ 

ท�ำขึ้นโดยคนในท้องถ่ิน ซึ่งนักท่องเที่ยวชาวต่างชาตินิยมซื้อในบริเวณถนนคนเดิน 

อ�ำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น

	 4.3)	ชนิดของผลติภณัฑ์ท้องถ่ิน หมายถึง สนิค้าท้องถ่ินภายใต้กลุม่ประเภท

ของใช้/ของตกแต่ง/ของที่ระลึก 

	 4.4)	ความต้องการข้อมูลท่ีเป็นภาษาอังกฤษซึ่งควรปรากฏบนผลิตภัณฑ์

ท้องถ่ิน หมายถึง ความอยากได้รายละเอียดภาษาอังกฤษของผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน 

ทีค่วรปรากฏบนฉลาก ได้แก่ วิธีใช้ วิธีท�ำ ตราสนิค้า (ย่ีห้อ) การดูแลรกัษา วัสดุท่ีใช้ผลิต 

ที่มาของผลิตภัณฑ์ แหล่งผลิต วันหมดอายุ และขนาด

5)	 นกัท่องเทีย่วชาวต่างชาต ิหมายถึง บคุคลทีถื่อสญัชาติอืน่ทีม่ใิช่สญัชาตไิทย 

เดินทางจากถิ่นพ�ำนักถาวรของตนมาค้างคืนในจังหวัดขอนแก่นอย่างน้อย 1 คืน และ

ได้มาใช้บริการซื้อผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินที่วางจ�ำหน่ายบริเวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง 

จังหวัดขอนแก่น

วิธีดำ�เนินการวิจัย

การวิจัยครั้งน้ีใช้ระเบียบวิธีการวิจัยแบบผสมผสาน (Mixed Methods  

Research) ระหว่างการวิจัยเชิงปริมาณและการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยเริ่มจากการวิจัย

เชิงปริมาณ โดยใช้แบบสอบถามเป็นเครื่องมือในการเก็บรวบรวมข้อมูลนักท่องเท่ียว

ชาวต่างชาติที่เคยเดินทางมาเที่ยวบริเวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น 

จ�ำนวน 160 รายตั้งแต่ เดือนมิถุนายน ถึง เดือนธันวาคม พ.ศ. 2561 วิเคราะห์ข้อมูล

ทางสถิติด้วยสถิติพรรณนา เพื่อแสดงค่าร้อยละ ด้วยโปรแกรมส�ำเร็จรูป SPSS ส�ำหรับ

การวิจัยเชิงคุณภาพใช้การสัมภาษณ์ โดยมีแนวทางการสัมภาษณ์แบบกึ่งโครงสร้าง

เป็นเครื่องมือ เก็บรวบรวมข้อมูลกับผู้จ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น จ�ำนวน 16 ราย และ

นักท่องเท่ียวชาวต่างชาติในฐานะผู้บริโภคสินค้า จ�ำนวน 20 ราย รวมท้ังส้ินจ�ำนวน  

36 ราย และวิเคราะห์ข้อมูลด้วยการวิเคราะห์เชิงเนื้อหา
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ข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น:
มุมมองจากนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ ศศิกานต์ โฆษิตตระกูล

ผลการวิจัย

1. ข้อมูลพื้นฐานของประชากรกลุ่มตัวอย่าง

ในการน�ำเสนอผลการวิจัยถึงข้อมูลพ้ืนฐานของประชากรกลุ่มตัวอย่างซึ่งเป็น

นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติที่เคยเดินทางมาบริเวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง จังหวัด

ขอนแก่น จ�ำนวน 160 คน ประกอบด้วย เพศ อายุ อาชีพ และประเทศที่นักท่องเที่ยว

เดินทางมา ผลการวิจัย พบว่า เป็นเพศหญิง ร้อยละ 63.1 เป็นเพศชาย ร้อยละ 36.9 

และมีอายุระหว่าง 20-30 ปี ร้อยละ 66.3 รองลงมามีอายุระหว่าง 40-13 ปี คิดเป็น 

ร้อยละ 18.1 อายุระหว่าง 41-50 ปี คิดเป็นร้อยละ 5.6 และอายุตั้งแต่  50  ปีข้ึนไป  

คิดเป็นร้อยละ 10.0 ส่วนด้านอาชีพ เป็นนักเรียน/นักศึกษา ร้อยละ 61.3 รองลงมา 

ประกอบอาชีพครู/อาจารย์ ร้อยละ 15.0 พนักงาน ร้อยละ 10.6  นักวิชาการ ร้อยละ 5.6 

นกัธุรกิจ ผูเ้กษยีณอายุ มตีวัเลขเท่ากันคอื ร้อยละ 3.1 และมเีพียงร้อยละ 1.3 ทีป่ระกอบ

อาชีพอิสระ (ภาพที่ 1) อย่างไรก็ตาม เมื่อพิจารณาถึงประเทศที่นักท่องเที่ยวได้เดินทาง

มานัน้ พบว่า นกัท่องเทีย่วจากประเทศจนีเดนิทางมาท่ีถนนคนเดินมากท่ีสดุ คือ ร้อยละ 

46.3 รองลงมาคอื นักท่องเท่ียวจากประเทศสหรฐัอเมรกิา ร้อยละ 12.5 และนักท่องเท่ียว

จากประเทศเวียดนามร้อยละ 7.5 มีเพียงร้อยละ 0.6 ที่เดินทางมาจากประเทศสิงคโปร์ 

เวเนซุเอลาและรัสเซีย (ภาพที่ 2)

ภาพที่ 1 :  ร้อยละของกลุ่มตัวอย่าง จำ�แนกตามคุณลักษณะส่วนบุคคล 

ได้แก่ เพศ อายุ และอาชีพ

7 

   
ภาพท่ี 1 :  รอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามคุณลักษณะสวนบุคคล ไดแก เพศ อายุ และอาชีพ 

 

 
ภาพท่ี 2 :  รอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามประเทศถ่ินตนทางของนักทองเท่ียวชาวตางชาติ 

                  ท่ีเคยเดินทางมาเท่ียวบริเวณถนนคนเดิน อําเภอเมือง จังหวัดขอนแกน 
 

2. จุดประสงคของการมาท่ีถนนคนเดินของนักทองเท่ียวชาวตางชาติ 
      ผลการวิจัย พบวา นักทองเท่ียวชาวตางชาติ รอยละ 25.9 มีจุดประสงคในการเดินทางมาท่ี

ถนนคนเดินเพ่ือเลือกซ้ือผลิตภัณฑมากท่ีสุด รองลงมา รอยละ 25.6 เพ่ือรับประทานอาหาร และรอยละ 
16.4 เพ่ือชื่นชมบรรยากาศ  มีเพียงรอยละ 0.3 ท่ีมีจุดประสงคเพ่ือเรียนรูภาษาไทยและเฉลิมฉลองงาน
เทศกาล (ภาพท่ี 3) 
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ภาพที่ 2 : ร้อยละของกลุ่มตัวอย่าง จ�ำแนกตามประเทศถิ่นต้นทางของนักท่องเที่ยว

ชาวต่างชาติ ที่เคยเดินทางมาเที่ยวบริเวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น

2. จุดประสงค์ของการมาที่ถนนคนเดินของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ

ผลการวิจัย พบว่า นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ ร้อยละ 25.9 มีจุดประสงค์ในการ

เดินทางมาที่ถนนคนเดินเพ่ือเลือกซื้อผลิตภัณฑ์มากท่ีสุด รองลงมา ร้อยละ 25.6  

เพื่อรับประทานอาหาร และร้อยละ 16.4 เพื่อชื่นชมบรรยากาศ  มีเพียงร้อยละ 0.3 ที่มี

จุดประสงค์เพื่อเรียนรู้ภาษาไทยและเฉลิมฉลองงานเทศกาล (ภาพที่ 3)
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ภาพท่ี 1 :  รอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามคุณลักษณะสวนบุคคล ไดแก เพศ อายุ และอาชีพ 

 

 
ภาพท่ี 2 :  รอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามประเทศถ่ินตนทางของนักทองเท่ียวชาวตางชาติ 

                  ท่ีเคยเดินทางมาเท่ียวบริเวณถนนคนเดิน อําเภอเมือง จังหวัดขอนแกน 
 

2. จุดประสงคของการมาท่ีถนนคนเดินของนักทองเท่ียวชาวตางชาติ 
      ผลการวิจัย พบวา นักทองเท่ียวชาวตางชาติ รอยละ 25.9 มีจุดประสงคในการเดินทางมาท่ี

ถนนคนเดินเพ่ือเลือกซ้ือผลิตภัณฑมากท่ีสุด รองลงมา รอยละ 25.6 เพ่ือรับประทานอาหาร และรอยละ 
16.4 เพ่ือชื่นชมบรรยากาศ  มีเพียงรอยละ 0.3 ท่ีมีจุดประสงคเพ่ือเรียนรูภาษาไทยและเฉลิมฉลองงาน
เทศกาล (ภาพท่ี 3) 
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มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 37 (2) พฤษภาคม - สิงหาคม 2563214

ข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น:
มุมมองจากนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ ศศิกานต์ โฆษิตตระกูล

ภาพที่ 3 : ร้อยละของจ�ำนวนการตอบของกลุ่มตัวอย่าง (ตอบได้มากกว่า 1 ข้อ)  

จ�ำแนกตามจุดประสงค์ของการมาถนนคนเดินของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ

3. ประเภทและชนิดของผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น 

	 1) ประเภทของผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น ผลการวิจัยพบว่า นักท่องเที่ยว 

ชาวต่างชาติท่ีได้มาเยือนถนนคนเดินน้ัน ได้สนใจเลือกซื้อผลิตภัณฑ์ (ร้อยละ 25.9  

ภาพท่ี 3) ทัง้น้ี เมือ่วิเคราะห์เฉพาะประเภทของผลติภัณฑ์ โดยพิจารณาเฉพาะผลติภัณฑ์

ท้องถ่ินที่ผลิตหรือท�ำข้ึนโดยคนในท้องถ่ิน แบ่งผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินเป็น 5 ประเภท คือ  

(1) ประเภทอาหาร (2) ประเภทเครือ่งดืม่ (3) ประเภทเครือ่งแต่งกาย (4) ประเภทของใช้/

ของตกแต่ง/ของท่ีระลกึ และ (5) ประเภทสมนุไพรท่ีไม่ใช่อาหาร (กรมการพัฒนาชมุชน, 

2561ข) พบว่า ส่วนใหญ่สนใจซื้อผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินประเภทของใช้/ของตกแต่ง/ของท่ี

ระลึก มากที่สุดคือ ร้อยละ 59.4 รองลงมาคือ สนใจผลิตภัณฑ์ประเภทอาหาร ได้แก่ 

อาหารพร้อมบรโิภค ผกั และผลไม้อนิทรย์ี ผลติภัณฑ์ประเภทเครือ่งดืม่  และผลติภณัฑ์

ประเภทสมุนไพรท่ีไม่ใช่อาหาร (เคร่ืองส�ำอาง) คิดเป็นร้อยละ 31.6  6.6 และ 2.4  

ตามล�ำดบั และเป็นทีน่่าสงัเกตว่านกัท่องเท่ียวไม่ได้สนใจซือ้ผลติภณัฑ์ท้องถ่ินประเภท

เครื่องแต่งกายเลย (ร้อยละ 0.0) (ภาพที่ 4)

8 

 
ภาพท่ี 3 :  รอยละของจํานวนการตอบของกลุมตัวอยาง (ตอบไดมากกวา 1 ขอ)  

                   จําแนกตามจุดประสงคของการมาถนนคนเดินของนักทองเท่ียวชาวตางชาติ 
 

3. ประเภทและชนิดของผลิตภัณฑทองถ่ิน  
               1) ประเภทของผลิตภัณฑทองถ่ิน ผลการวิจัยพบวา นักทองเท่ียวชาวตางชาติท่ีไดมาเยือน
ถนนคนเดินนั้น ไดสนใจเลือกซ้ือผลิตภัณฑ (รอยละ 25.9 ภาพท่ี 3) ท้ังนี้ เม่ือวิเคราะหเฉพาะประเภทของ
ผลิตภัณฑ โดยพิจารณาเฉพาะผลิตภัณฑทองถ่ินท่ีผลิตหรือทําข้ึนโดยคนในทองถ่ิน แบงผลิตภัณฑทองถ่ิน
เปน 5 ประเภท คือ (1) ประเภทอาหาร (2) ประเภทเครื่องด่ืม (3) ประเภทเครื่องแตงกาย (4) ประเภท
ของใช/ของตกแตง/ของท่ีระลึก และ (5) ประเภทสมุนไพรท่ีไมใชอาหาร (กรมการพัฒนาชุมชน, 2561ข) 
พบวา สวนใหญสนใจซ้ือผลิตภัณฑทองถ่ินประเภทของใช/ของตกแตง/ของท่ีระลึก มากท่ีสุดคือ รอยละ 
59.4 รองลงมาคือ สนใจผลิตภัณฑประเภทอาหาร ไดแก อาหารพรอมบริโภค ผัก และผลไมอินทรีย 
ผลิตภัณฑประเภทเครื่องด่ืม  และผลิตภัณฑประเภทสมุนไพรท่ีไมใชอาหาร (เครื่องสําอาง) คิดเปนรอยละ 
31.6  6.6 และ 2.4 ตามลําดับ และเปนท่ีนาสังเกตวานักทองเท่ียวไมไดสนใจซ้ือผลิตภัณฑทองถ่ิน
ประเภทเครื่องแตงกายเลย (รอยละ 0.0) (ภาพท่ี 4) 
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ภาพที่ 4 : ร้อยละของจ�ำนวนการตอบของกลุ่มตัวอย่าง จ�ำแนกตามประเภท

ของผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น ที่นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติเลือกซื้อ

	 2) ชนิดของผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น เมื่อพิจารณาเฉพาะประเภทของใช้/ 

ของตกแต่ง/ของที่ระลึก พบว่า นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติท่ีเลือกซื้อผลิตภัณฑ์กลุ่มน้ี 

สนใจเลือกซื้อชนิดของพวงกุญแจมากท่ีสุด รองลงมาคือ ผ้าและเสื่อรองจาน คิดเป็น

ร้อยละ 26.9 และ 21.8 ตามล�ำดับ นอกจากน้ี อีกกว่าร้อยละ 50.0 นักท่องเท่ียว 

ยังเลือกซื้อรองเท้าผ้า/รองเท้าสาน กระเป๋าหนัง กรอบรูปไม้ ดอกไม้ประดิษฐ์ กระเป๋า

สาน พรมเช็ดเท้า และเครื่องแก้ว ตามล�ำดับ (ภาพที่ 5)

ภาพท่ี 5 :  ร้อยละของจ�ำนวนการตอบของกลุม่ตวัอย่าง จ�ำแนกตามชนิดของผลติภณัฑ์ 

ท้องถิ่น ประเภทของใช้/ของตกแต่ง/ของที่ระลึกที่นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติเลือกซื้อ

9 

 
ภาพท่ี 4 : รอยละของจํานวนการตอบของกลุมตัวอยาง จําแนกตามประเภทของผลิตภัณฑทองถ่ิน         

                  ท่ีนักทองเท่ียวชาวตางชาติเลือกซ้ือ 
 

2) ชนิดของผลิตภัณฑทองถ่ิน เม่ือพิจารณาเฉพาะประเภทของใช/ของตกแตง/ของท่ี
ระลึก พบวา นักทองเท่ียวชาวตางชาติท่ีเลือกซ้ือผลิตภัณฑกลุมนี้ สนใจเลือกซ้ือชนิดของพวงกุญแจมาก
ท่ีสุด รองลงมาคือ ผาและเสื่อรองจาน คิดเปนรอยละ 26.9 และ 21.8 ตามลําดับ นอกจากนี้ อีกกวารอย
ละ 50.0 นักทองเท่ียวยังเลือกซ้ือรองเทาผา/รองเทาสาน กระเปาหนัง กรอบรูปไม ดอกไมประดิษฐ 
กระเปาสาน พรมเช็ดเทา และเครื่องแกว ตามลําดับ (ภาพท่ี 5) 

 
ภาพท่ี 5 :  รอยละของจํานวนการตอบของกลุมตัวอยาง จําแนกตามชนิดของผลิตภัณฑทองถ่ิน  

   ประเภทของใช/ของตกแตง/ของท่ีระลึกท่ีนักทองเท่ียวชาวตางชาติเลือกซ้ือ 
 

4. ความตองการขอมูลท่ีเปนภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑทองถ่ิน 
      เก่ียวกับความตองการขอมูลท่ีเปนภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑทองถ่ินนั้น สามารถ

จําแนกนักทองเท่ียวชาวตางชาติไดเปน 2 กลุม คือ กลุมท่ีตองการขอมูลท่ีเปนภาษาอังกฤษมีถึงรอยละ 
86.9 และกลุมท่ีไมตองการขอมูลท่ีเปนภาษาอังกฤษมีเพียงรอยละ 13.1 กลาวคือ ในกลุมท่ีตองการขอมูล
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ภาพท่ี 4 : รอยละของจํานวนการตอบของกลุมตัวอยาง จําแนกตามประเภทของผลิตภัณฑทองถ่ิน         

                  ท่ีนักทองเท่ียวชาวตางชาติเลือกซ้ือ 
 

2) ชนิดของผลิตภัณฑทองถ่ิน เม่ือพิจารณาเฉพาะประเภทของใช/ของตกแตง/ของท่ี
ระลึก พบวา นักทองเท่ียวชาวตางชาติท่ีเลือกซ้ือผลิตภัณฑกลุมนี้ สนใจเลือกซ้ือชนิดของพวงกุญแจมาก
ท่ีสุด รองลงมาคือ ผาและเสื่อรองจาน คิดเปนรอยละ 26.9 และ 21.8 ตามลําดับ นอกจากนี้ อีกกวารอย
ละ 50.0 นักทองเท่ียวยังเลือกซ้ือรองเทาผา/รองเทาสาน กระเปาหนัง กรอบรูปไม ดอกไมประดิษฐ 
กระเปาสาน พรมเช็ดเทา และเครื่องแกว ตามลําดับ (ภาพท่ี 5) 
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4. ความตองการขอมูลท่ีเปนภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑทองถ่ิน 
      เก่ียวกับความตองการขอมูลท่ีเปนภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑทองถ่ินนั้น สามารถ

จําแนกนักทองเท่ียวชาวตางชาติไดเปน 2 กลุม คือ กลุมท่ีตองการขอมูลท่ีเปนภาษาอังกฤษมีถึงรอยละ 
86.9 และกลุมท่ีไมตองการขอมูลท่ีเปนภาษาอังกฤษมีเพียงรอยละ 13.1 กลาวคือ ในกลุมท่ีตองการขอมูล
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ข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น:
มุมมองจากนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ ศศิกานต์ โฆษิตตระกูล

4. ความต้องการข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น

เก่ียวกับความต้องการข้อมลูทีเ่ป็นภาษาองักฤษบนฉลากผลติภัณฑ์ท้องถิน่น้ัน 

สามารถจ�ำแนกนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติได้เป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มที่ต้องการข้อมูลที่เป็น

ภาษาอังกฤษมีถึงร้อยละ 86.9 และกลุ่มที่ไม่ต้องการข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษมีเพียง

ร้อยละ 13.1 กล่าวคือ ในกลุ่มที่ต้องการข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์

ท้องถ่ินนัน้ พบว่า ข้อมลูดงักล่าวมผีลต่อการตดัสนิใจซือ้ผลติภณัฑ์ท้องถ่ิน ทัง้นี ้ได้แบ่ง

ระดับความต้องการข้อมูลภาษาอังกฤษที่มีผลต่อการตัดสินใจซื้อผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน 

ของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติเป็น  4 ระดับ ได้แก่ มีความต้องการระดับมากท่ีสุด  

มาก ปานกลาง และน้อย และพบว่า นักท่องเที่ยวมีความต้องการให้มีข้อมูลเป็นภาษา

องักฤษบนฉลากผลติภัณฑ์ระดบัมากท่ีสดุและระดบัมาก ร้อยละ 41.7 และร้อยละ 35.3 

ตามล�ำดับ นักท่องเที่ยวร้อยละ 20.1 มีความต้องการให้มีข้อมูลเป็นภาษาอังกฤษบน

ฉลากผลิตภัณฑ์อยู่ในระดับปานกลาง และมีเพียงร้อยละ 2.9 เท่าน้ัน ที่ต้องการให้มี

ข้อมูลเป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ในระดับน้อย (ตารางที่ 1)

ตารางที่ 1 ร้อยละของกลุ่มตัวอย่าง จ�ำแนกตามทัศนะและระดับความต้องการข้อมูล

ทีเ่ป็นภาษาองักฤษบนฉลากผลติภัณฑ์ท้องถ่ินท่ีมผีลต่อการตัดสินใจซือ้ของนักท่องเท่ียว

ชาวต่างชาติ  

ทัศนะและระดับความต้องการข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น 

ที่มีผลต่อการตัดสินใจซื้อของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ

จำ�นวนนักท่องเที่ยว

(ร้อยละ) 

มีความต้องการ
ไม่มีความ

ต้องการ

139 (86.9) 21 (13.1)

ระดับความต้องการข้อมูลภาษา

อังกฤษ

ระดับ จำ�นวน ร้อยละ

มากที่สุด 58 41.7

มาก 49 35.3

ปานกลาง 28 20.1

น้อย 4 2.9
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เมื่อพิจารณาโดยละเอียดแล้ว ผลการวิจัยพบว่า รายละเอียดของข้อมูลที่เป็น

ภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินซึ่งกลุ่มตัวอย่างมีความต้องการ ได้แก่ วิธีใช้ 

วิธีท�ำ ตราสินค้า (ย่ีห้อ) การดูแลรักษา วัสดุท่ีใช้ผลิต ท่ีมาของผลิตภัณฑ์ แหล่งผลิต  

วันหมดอายุ และขนาด (ตามล�ำดบั) กล่าวคอื นกัท่องเท่ียวชาวต่างชาติต้องการให้ฉลาก

ผลิตภัณฑ์มีข้อมูลภาษาอังกฤษเกี่ยวกับวิธีใช้มากที่สุด ร้อยละ 26.1 รองลงมา มีข้อมูล

เกี่ยวกับวิธีท�ำ ร้อยละ 15.1 และมีข้อมูลเกี่ยวกับตราสินค้า (ยี่ห้อ) ร้อยละ 14.5 และ

ร้อยละ 0.3 มีข้อมูลเกี่ยวกับขนาด และวันหมดอายุ (ภาพที่ 6)

ภาพที่ 6 : ร้อยละของกลุ่มตัวอย่าง จ�ำแนกตามรายละเอียดของข้อมูลที่เป็น

ภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่นที่นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติต้องการ

อนึ่ง เมื่อสัมภาษณ์เชิงลึกกับนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ พบว่า การออกแบบ

ขนาด รูปแบบและสีของตัวอักษรภาษาอังกฤษบนฉลากมีผลต่อการรับรู้ข้อมูลน้ัน ๆ 

ด้วยเช่นกนั เพราะหากมขีนาดตวัอกัษรท่ีเลก็จนเกินไป มรีปูแบบของตัวอกัษรท่ีอ่านยาก 

มสีขีองตวัอกัษรทีไ่ม่ชดัเจน หรอืมสีทีีก่ลมกลนืกับพ้ืนสฉีลากผลติภณัฑ์หรอืบรรจภัุณฑ์ 

ย่อมส่งผลต่อการรับรู้ข้อมูลและมีผลต่อการตัดสินใจเลือกซื้อผลิตภัณฑ์นั้นๆ ด้วย  

โดยเฉพาะอย่างยิ่งในรายผู้สูงอายุที่ค่อนข้างจะมีปัญหาด้านสายตา หรืออยู่ในบริเวณ

11 

 
ภาพท่ี 6 : รอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามรายละเอียดของขอมูลท่ีเปนภาษาอังกฤษ 

                      บนฉลากผลิตภัณฑทองถ่ินท่ีนักทองเท่ียวชาวตางชาติตองการ 
 
อนึ่ง เม่ือสัมภาษณเชิงลึกกับนักทองเท่ียวชาวตางชาติ พบวา การออกแบบขนาด รูปแบบและสี

ของตัวอักษรภาษาอังกฤษบนฉลากมีผลตอการรับรูขอมูลนั้น ๆ ดวยเชนกัน เพราะหากมีขนาดตัวอักษรท่ี
เล็กจนเกินไป มีรูปแบบของตัวอักษรท่ีอานยาก มีสีของตัวอักษรท่ีไมชัดเจน หรือมีสีท่ีกลมกลืนกับพ้ืนสี
ฉลากผลิตภัณฑหรือบรรจุภัณฑ ยอมสงผลตอการรับรูขอมูลและมีผลตอการตัดสินใจเลือกซ้ือผลิตภัณฑ
นั้นๆดวย โดยเฉพาะอยางยิ่งในรายผูสูงอายุท่ีคอนขางจะมีปญหาดานสายตา หรืออยูในบริเวณท่ีแสงสวาง
ไมพอ ท้ังนี้ นักทองเท่ียวชาวตางชาติ ยังไดสะทอนใหเห็นถึงการนําอัตลักษณตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับจังหวัด
ขอนแกน เชน ไดโนเสาร ดอกราชพฤกษ พระธาตุขามแกน และลวดลายมัดหม่ี เปนตน มานําเสนอบน
ฉลากผลิตภัณฑหรือบรรจุภัณฑดวย เพ่ือท่ีผูซ้ือจะไดมีเรื่องราวความทรงจําใหระลึกถึงสถานท่ีท่ีเคยมา
เท่ียว  นอกจากนี้ จากการการสัมภาษณผูจําหนายผลิตภัณฑทองถ่ินในบริเวณดังกลาว ยังประสบปญหา
การสื่อสารอธิบายถึงรายละเอียดของผลิตภัณฑนั้น ๆ ใหแกนักทองเท่ียวชาวตางชาติ เนื่องจากผูจําหนาย
มีขอจํากัดเก่ียวกับการสื่อสารดวยภาษาอังกฤษดวยนั่นเอง 

 
 

สรุปและอภิปรายผล 
    จากผลการวิจัยทําใหไดพบประเด็นท่ีนาสนใจตอการนํามาสรุปและอภิปรายผลดังนี้ 

1. จุดประสงคของการมาถนนคนเดินของนักทองเท่ียวชาวตางชาติ นักทองเท่ียวชาวตางชาติ
สวนใหญนิยมเดินทางมาเพ่ือเลือกซ้ือผลิตภัณฑทองถ่ิน และรับประทานอาหาร พรอมกับชื่นชม
บรรยากาศ เรียนรูวัฒนธรรม ชมการแสดงและงานศิลปะ ดวยเหตุผลท่ีวาการจําหนายผลิตภัณฑทองถ่ินท่ี
ถนนคนเดิน สวนใหญผูขายเปนคนในทองถ่ิน ซ่ึงเปนท้ังผูผลิตและผูจําหนายดวยตนเองอันเปนการใช
ทรัพยากรในทองถ่ินเพ่ือนํามาผลิตเปนสินคาท่ีประหยัดตนทุนและสรางผลกําไรใหกับผูผลิตไดเปนอยางดี 
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ข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น:
มุมมองจากนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ ศศิกานต์ โฆษิตตระกูล

ทีแ่สงสว่างไม่พอ ท้ังน้ี นกัท่องเท่ียวชาวต่างชาต ิยังได้สะท้อนให้เหน็ถึงการน�ำอตัลกัษณ์

ต่าง ๆ  ที่เกี่ยวข้องกับจังหวัดขอนแก่น เช่น ไดโนเสาร์ ดอกราชพฤกษ์ พระธาตุขามแก่น 

และลวดลายมัดหมี่ เป็นต้น มาน�ำเสนอบนฉลากผลิตภัณฑ์หรือบรรจุภัณฑ์ด้วย  

เพ่ือท่ีผู้ซื้อจะได้มีเรื่องราวความทรงจ�ำให้ระลึกถึงสถานท่ีท่ีเคยมาเท่ียว นอกจากน้ี  

จากการการสมัภาษณ์ผูจ้�ำหน่ายผลติภณัฑ์ท้องถ่ินในบรเิวณดงักล่าว ยังประสบปัญหา

การสื่อสารอธิบายถึงรายละเอียดของผลิตภัณฑ์นั้น ๆ ให้แก่นักท่องเท่ียวชาวต่างชาติ 

เนื่องจากผู้จ�ำหน่ายมีข้อจ�ำกัดเกี่ยวกับการสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษด้วยนั่นเอง

สรุปและอภิปรายผล

จากผลการวิจัยท�ำให้ได้พบประเด็นท่ีน่าสนใจต่อการน�ำมาสรุปและอภิปราย

ผลดังนี้

1. จุดประสงค์ของการมาถนนคนเดินของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ  

นักท่องเท่ียวชาวต่างชาติส่วนใหญ่นิยมเดินทางมาเพ่ือเลือกซื้อผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน  

และรับประทานอาหาร พร้อมกับชื่นชมบรรยากาศ เรียนรู้วัฒนธรรม ชมการแสดงและ

งานศลิปะ ด้วยเหตผุลทีว่่าการจ�ำหน่ายผลติภัณฑ์ท้องถ่ินท่ีถนนคนเดนิ ส่วนใหญ่ผูข้าย

เป็นคนในท้องถิ่น ซึ่งเป็นท้ังผู้ผลิตและผู้จ�ำหน่ายด้วยตนเองอันเป็นการใช้ทรัพยากร 

ในท้องถ่ินเพ่ือน�ำมาผลิตเป็นสินค้าที่ประหยัดต้นทุนและสร้างผลก�ำไรให้กับผู้ผลิต 

ได้เป็นอย่างด ีผูข้ายได้มกีารออกแบบผลติภัณฑ์ทีม่คีวามสวยงามแฝงไปด้วยวัฒนธรรม

ของชุมชน จึงท�ำให้สามารถก�ำหนดราคาขายได้ด้วยตนเอง รวมถึงการสร้างเอกลักษณ์

ของผลติภัณฑ์ท้องถ่ินท่ีเป็นปัจจัยด้านการตลาดอนัส่งผลต่อความต้องการซือ้ผลติภัณฑ์

ท้องถิ่นของชาวต่างชาติ ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ พีรวงศ์ 

จาตุรงคกุล (2560) ท่ีกล่าวไว้ว่า ผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินเป็นเอกลักษณ์สะท้อน

ภูมปัิญญาเรือ่งราวความคดิสร้างสรรค์ก่อนน�ำมาสร้างเป็นนวัตกรรมทีเ่ป็นสนิค้าในการ

ซื้อขาย อีกทั้งการตั้งร้านเพ่ือวางจ�ำหน่ายผลิตภัณฑ์ บริเวณถนนคนเดิน เป็นสถานท่ี 

ทีน่กัท่องเท่ียวชาวต่างชาตริูจ้กักันดว่ีา เป็นแหล่งศูนย์รวมของผลติภณัฑ์ท้องถ่ินทีใ่หญ่ 

ราคาไม่แพง และสะดวกต่อการเดินทาง ผลการวิจยัยังพบว่า นกัท่องเท่ียวชาวต่างชาติ

บางส่วนท่ีเดินทางมาท่องเที่ยวยังสถานท่ีดังกล่าว มีจุดประสงค์เพ่ือมาเย่ียมชมและ
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สัมผัสบรรยากาศของถนนคนเดิน มาเพ่ือเรียนรู้วัฒนธรรมท้องถ่ิน หรือชมศิลปะการ

แสดงท้องถิ่น และอาจกล่าวได้ว่า บริเวณถนนคนเดิน จังหวัดขอนแก่น เปรียบเสมือน

เวทสีะท้อนวัฒนธรรม ภูมปัิญญา และวถิชีวิีตของชาวจงัหวัดขอนแก่น รวมท้ังคณุภาพ

และราคาของสินค้าที่ท�ำให้นักท่องเท่ียวชาวต่างชาตินิยมมาเย่ียมเยือนอยู่บ่อยครั้ง 

สอดคล้องกับงานวิจัยของ กวิน วงศ์ดีลี สกุล จริยาแจ่มสิทธ์ิ และโอปอ พงษ์พาณิช 

สุรารักษ์ (2554) ที่ได้อธิบายถึง ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติที่กลับมา

ท่องเท่ียวยังประเทศไทยอีกครั้ง ซึ่งมีผลมาจากปัจจัยของตลาดเป็นส�ำคัญ เน่ืองจาก

ตลาดเป็นแหล่งแสดงสินค้าผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินท่ีนักท่องเท่ียวมาเลือกซื้อสินค้า รวมถึง

คณุภาพของสนิค้าและราคาซึง่เป็นส่วนส�ำคญัท่ีสร้างความพึงพอใจให้กับนกัท่องเทีย่ว

ชาวต่างชาติกลับมายังสถานที่นี้อีกครั้ง

2. ประเภทของผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น ประเภทของผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินท่ี 

นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติให้ความสนใจมากที่สุด คือ ประเภทของใช้/ของตกแต่ง/ 

ของทีร่ะลกึ รองลงมาเป็นประเภทอาหาร ประเภทเครือ่งด่ืม และประเภทสมนุไพรท่ีไม่ใช่

อาหาร ซึ่งจะเห็นได้ว่า ประเภทของใช้/ของตกแต่ง/ของที่ระลึก ท่องเที่ยวชาวต่างชาติ

ต้องการและนิยมซือ้กลบัไปยังประเทศของตน เพราะสามารถน�ำไปใช้ประโยชน์ในชวิีต

ประจ�ำวันได้ หรือบางอย่างสามารถใช้ประดับตกแต่งบ้านเรือนหรือน�ำกลับไป 

เป็นของขวัญ ของฝาก และของที่ระลึกได้อีกด้วย เนื่องจากผลิตภัณฑ์ประเภทดังกล่าว 

เป็นงานหัตถกรรมที่บางประเภทถูกผลิตข้ึนเพียงชิ้นเดียวเท่าน้ัน เพราะต้องอาศัยฝีมือ

จากแรงงานในท้องถ่ิน ผนวกกับทักษะความช�ำนาญในการประดิษฐ์ อันสะท้อนถึง 

วิถีชวิีต ภูมปัิญญา และวฒันธรรมท้องถ่ินทีส่่งผ่านมาสูผ่ลติภัณฑ์ท้องถ่ิน สอดคล้องกับ

ผลงานวิจัยของ เจตน์สฤษฎ์ิ สังขพันธ์ เก็ตถวา บุญปราการ ชุติมา หวังเบ็ญหมัด   

อรุณพร อธิมาตรไมตรี และ Kathylene Remegio (2016) ได้ท�ำการวิจัยเก่ียวกับ 

ความพึงพอใจของนกัท่องเทีย่วทีม่าใช้บรกิารตลาดน�ำ้คลองแหอ�ำเภอหาดใหญ่ จงัหวัด

สงขลา ซึ่งพบว่า ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวที่มาใช้บริการตลาดน�้ำแห่งน้ีน้ัน 

ได้ให้ความสนใจเก่ียวกับประเภทของสินค้าท่ีสามารถน�ำกลับไปเป็นของท่ีระลึก 

และของฝากได้ โดยเน้นคณุภาพ ความหลากหลายของผลติภณัฑ์ท้องถ่ินท่ีมคีวามเป็น

เอกลักษณ์ รวมทั้งสถานที่ท่องเที่ยว การบริการ และความสะอาดของตลาด สิ่งเหล่านี้
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ข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น:
มุมมองจากนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ ศศิกานต์ โฆษิตตระกูล

ก็เป็นส่วนหนึ่งที่สนับสนุนให้นักท่องเท่ียวนิยมกลับมาซื้อสินค้าเพ่ือน�ำกลับไปเป็นของ

ที่ระลึกหรือเป็นฝากอีกด้วย

3. ชนิดของผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น ชนิดของผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน ประเภทของใช้/

ของตกแต่ง/ของที่ระลึก ท่ีนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติเลือกซื้อ ซึ่งเป็นงานหัตกรรมที่ใช้

แรงงานคนเป็นผูผ้ลติ ไม่ใช้เครือ่งจกัร ซึง่พบมากบรเิวณถนนคนเดนิ อ�ำเภอเมอืง จงัหวัด

ของแก่น เป็นชนดิของผลติภัณฑ์ท้องถ่ินทีส่ามารถน�ำมาใช้สอยเพ่ือประดบั ตกแต่งบ้าน 

หรอืน�ำกลบัไปเป็นของฝาก ของขวัญ และของทีร่ะลกึได้ เช่น พวงกุญแจ ผ้า/เสือ่รองจาน 

รองเท้าผ้า/รองเท้าสาน กระเป๋าหนัง กรอบรปูไม้ ดอกไม้ประดษิฐ์ กระเป๋าสาน พรมเชด็เท้า 

และเครือ่งแก้ว เป็นต้น ชนดิของผลติภัณฑ์ท้องถ่ินเหล่านีน้ัน้ล้วนแล้วแต่เป็นทีต้่องการ

ของนักท่องเท่ียวชาวต่างชาติเป็นอย่างมาก เนื่องจากเป็นของชิ้นเล็กท่ีสะดวกต่อการ 

น�ำกลับไปยังประเทศของตน รวมทั้งสามารถเก็บเป็นของที่ระลึกเพื่อสร้างความทรงจ�ำ

แก่นักท่องเท่ียวว่าครั้งหน่ึงเคยเดินทางมายังสถานท่ีแห่งน้ี สอดคล้องกับงานวิจัยของ  

กันญกานต์ เมืองสนธ์ิ และดลฤทัย โกวรรธนะกล (2557) ได้อธิบายถึงผลิตภัณฑ์ 

ที่นักท่องเที่ยวให้ความสนใจมาก นั่นก็คือ ผ้าทอพ้ืนเมืองท่ีถูกน�ำมาแปรรูปเป็นสินค้า 

ที่ระลึกที่มีความหลากหลาย แปลกใหม่ ทันสมัย แต่ยังคงความเป็นเอกลักษณ์ดั้งเดิม

ของผ้าทอพ้ืนเมืองไว้ซึ่งเป็นการสร้างกลยุทธ์ทางการตลาดช่วยเพ่ิมมูลค่าให้กับผ้าทอ

พื้นเมืองดังกล่าวอีกด้วย

นอกจากนี้ งานวิจัยยังพบว่า ความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมมีผลต่อการซื้อ

และการน�ำผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินไปใช้ในวัตถุประสงค์ท่ีแตกต่างกัน ยกตัวอย่างเช่น 

ไม้กวาด ซึ่งเป็นเครื่องใช้ในการท�ำความสะอาดบ้านเรือนของคนไทย ท้ังนี้จาก 

การสัมภาษณ์นักท่องเท่ียวต่างชาติกล่าวว่า เป็นการซ้ือเพ่ือน�ำไปใช้เป็นเครื่องตกแต่ง 

หรอืประดบับ้าน เป็นต้น ดงันัน้การมข้ีอมลูภาษาองักฤษเพ่ืออธิบายเก่ียวกับผลติภัณฑ์

นั้น จึงมีความส�ำคัญต่อความเข้าใจในการน�ำไปใช้ประโยชน์ของผู้ซื้อชาวต่างชาติ 

เหล่านั้นได้ อย่างไรก็ตาม หากนักท่องเที่ยวต้องการท่ีจะซื้อผลิตภัณฑ์ดังกล่าวไป 

ประดบับ้าน ก็อาจจะเป็นข้อมลูส�ำคญัต่อไปส�ำหรบัการออกแบบเพ่ือให้มคีวามเหมาะสม 

กับวัตถุประสงค์ท่ีแปรเปลี่ยนไปตามความต้องการของนักท่องเท่ียวได้เช่นกัน  

ซึ่งสอดคล้องกับงานวจิัยของ แสนศักดิ์ ศิริพานชิ  นิโอะ นิมุ และศรีรัช เกตเุมือง (2547) 
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ได้ท�ำการวิจัยเก่ียวกับผลิตภัณฑ์ของท่ีระลึกพ้ืนเมืองจังหวัดภูเก็ต ท่ีสามารถน�ำมา

พัฒนาเป็นของท่ีระลกึเพ่ือเป็นผลติภัณฑ์การท่องเทีย่ว ได้แก่ ผ้าทอพ้ืนเมอืง ผลติภัณฑ์

เปลือกหอย และเครื่องประดับไข่มุก เป็นต้น อันเป็นแนวทางในการพัฒนาผลิตภัณฑ์

ท้องถิ่นให้มีความหลากหลายมากยิ่งขึ้น

4. ความต้องการข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น 

นักท่องเท่ียวชาวต่างชาติมีความต้องการข้อมูลที่เป็นภาษาอังกฤษเก่ียวกับผลิตภัณฑ์

ท้องถ่ินทีต่นต้องการซือ้อยู่ในระดบั “มากท่ีสดุ” โดยเฉพาะอย่างย่ิงการระบภุาษาองักฤษ

ไว้บนฉลากผลิตภัณฑ์นั้นๆ ซึ่งเป็นไปในทิศทางเดียวกันกับงานวิจัยของ เกษม กุณาศรี  

ชนิตา พันธุ์มณี สมบัติ สิงฆราช สุภา สุเทพ และดวงตา สุเทพ (2560) ท่ีกล่าวว่า  

บรรจุภัณฑ์และตราสินค้า ควรมีทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ อันจะช่วยสร้างความ

เข้าใจเก่ียวกับผลิตภัณฑ์ชนิดนั้นได้เป็นอย่างดีให้แก่นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ และ 

ยังเป็นการช่วยเพ่ิมมูลค่าของผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินอีกด้วยซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของ  

รชัมงคล ทองหล่อ และวิศรตุ ฉายางามมงคล (2561) และงานวิจยัอกีเรือ่งของ รชัมงคล 

ทองหล่อ ธารารัตน์ ปานศรี และสมบูรณ์ เหมือนศรีพลี (2561) ท่ีอธิบายไว้เก่ียวกับ  

การระบุภาษาอังกฤษบนฉลากของสินค้าเพ่ือให้ผู้ซื้อทุกกลุ่มสัญชาติ สามารถเข้าใจ 

ในการน�ำเสนอข้อมลูของผลติภณัฑ์ท้องถ่ิน และเป็นการสร้างมลูค่าเพ่ิมของผลติภณัฑ์

นั้น 

อย่างไรก็ตามรายละเอียดข้อมูลท่ีปรากฏบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน 

ควรประกอบด้วย วิธีใช้ วิธีท�ำ ตราสินค้า (ยี่ห้อ) การดูแลรักษา วัสดุที่ใช้ผลิต ที่มาของ

ผลิตภัณฑ์ แหล่งผลิต วันหมดอายุ และขนาด ซึ่งข้อมูลดังกล่าวนี้ มีส่วนช่วยเพิ่มมูลค่า

ให้แก่ของผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน ซึ่งผลการวิจัยน้ีเป็นไปในทิศทางเดียวกันกับงานของ  

ศศิเพ็ญ พวงสายใจ สุขุม พันธุ์ณรงค์ พิมลพรรณ บุญยะเสนา และฆนธรส ไชยสุต 

(2549) ทีท่�ำการวิจยัแบบบรูณาการเพ่ือการพัฒนาและเพ่ิมความสามารถในการแข่งขนั

เพ่ือการส่งออกของกลุม่ผูผ้ลติน�ำ้มนังา โดยให้ข้อเสนอแนะเกีย่วกับบรรจภุณัฑ์เพ่ือสร้าง

ความสนใจแก่ผู้ซื้อสินค้าว่า “ป้ายฉลาก” ควรบอกถึงคุณประโยชน์ของผลิตภัณฑ์ 

และคุณค่าทางโภชนาการ ขวดผลิตภัณฑ์ต้องบอกวิธีใช้ให้ชัดเจน เป็นต้น อย่างไรก็ดี 

ผลการวิจัยนี้แตกต่างจากงานวิจัยของ สุดถนอม ตันเจริญ (2561) ท่ีอธิบายไว้ว่า 
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แนวทางการพัฒนาผลติภณัฑ์โอทอป ควรพัฒนาผลติภัณฑ์บรรจภัุณฑ์ และป้ายฉลาก 

โดยบรรจุภัณฑ์ และป้ายฉลากควรมีรายละเอียดแสดงคุณภาพของผลิตภัณฑ์ และ 

การออกแบบที่สวยงามสะดุดตา

ส�ำหรับการออกแบบฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินให้สื่อถึงหรือเชื่อมโยงบริบท 

ของพื้นที่นั้น ๆ เป็นสิ่งที่นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติให้ความส�ำคัญ ซึ่งสอดคล้องกับงาน

วิจัยของ ยุพดี ทองโคตร อาภร สุนทรชัย และศรีเรียง พ่อธานี (2558) ได้ท�ำการศึกษา

การพัฒนาตลาดสินค้าของที่ระลึกเพื่อการท่องเที่ยว: กรณีศึกษาประเภทสินค้าโอทอป 

(OTOP) ท่ีผลิตจากผ้าหม่ีขิด จังหวัดอุดรธานี พบว่า นักท่องเท่ียวส่วนใหญ่ให้ความ

ส�ำคัญของส่วนประสมทางการตลาดด้านการออกแบบสินค้าแบบด้ังเดิม และ 

ชูเอกลักษณ์ของท้องถ่ิน ดังน้ันจากการศึกษาคร้ังน้ี การออกแบบฉลากผลิตภัณฑ ์

ท้องถ่ิน จึงควรสื่อถึงจังหวัดขอนแก่นหรือควรแสดงให้เห็นถึงอัตลักษณ์ของจังหวัด

ขอนแก่นเพ่ือท่ีนักท่องเที่ยวจะได้ระลึกถึงช่วงเวลานั้นๆ หรือเป็นของฝากท่ีสะท้อน 

การมาเยือนของนักท่องเท่ียว ทั้งน้ีเพราะผู้ซื้อส่วนใหญ่มักจะซื้อผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน 

เหล่านี้ไปเป็นของที่ระลึกหรือของฝาก ประการส�ำคัญ ข้อมูลภาษาอังกฤษที่ปรากฏ 

บนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่น ควรมีขนาด รูปแบบ สีของตัวอักษร ที่ต้องเด่นชัด และง่าย

ต่อการอ่าน เพ่ือน�ำไปสู่ความส�ำเร็จในการสือ่สารและการตดัสนิใจเลอืกซือ้ผลติภัณฑ์

ของผู้บริโภค อย่างไรก็ตาม จากงานวิจัยของ สุกฤตา หิรัณยชวลิต (2560) ที่ศึกษา 

เก่ียวกับการออกแบบบรรจุภัณฑ์ส�ำหรับผู้สูงวัย ได้เสนอว่า ควรใช้อักษรท่ีอ่านง่าย  

ขนาดใหญ่ ส่วนสีที่ใช้กับบรรจุภัณฑ์ ควรใช้สีแบบเอกรงค์เพราะง่ายต่อการจดจ�ำ 

และการมองหา รูปแบบของตัวอักษร ควรเป็นตัวอักษรภาษาอังกฤษแบบไม่มีฐาน  

และตวัอกัษรภาษาไทยแบบหัวตดั ส่วนขนาดตวัอกัษรคอื ตวัอกัษรภาษาองักฤษบนพ้ืน

สขีาวหรอืตวัอกัษรภาษาองักฤษสขีาวบนพ้ืนสเีข้ม และควรมขีนาดเลก็สดุ 18 pt ส�ำหรบั

ความต่างของสีตัวอักษรกับสีพ้ืนหลัง ควรต่างกันอย่างน้อยร้อยละ 70 และตัวอักษร 

สขีาวบนพ้ืนหลงัสดี�ำหรอืตวัอกัษรสขีาวบนพ้ืนหลงัสเีข้มจะอ่านได้ง่ายและชดัเจนทีส่ดุ
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ข้อเสนอแนะ

จากผลการวิจัย พบว่า ข้อมูลภาษาอังกฤษเก่ียวกับรายละเอียดบนฉลาก 

ของผลติภณัฑ์ท้องถ่ินของนกัท่องเทีย่วชาวต่างชาติเหน็ว่า ควรมกีารระบขุ้อมลูทีส่�ำคญั 

เช่น วิธีใช้ วิธีท�ำ ตราสินค้า (ย่ีห้อ) การดูแลรักษา วัสดุที่ใช้ผลิต ท่ีมาของผลิตภัณฑ์ 

แหล่งผลิต วันหมดอายุ และขนาด ซึ่งมีความส�ำคัญอย่างย่ิงต่อการตัดสินใจเลือกซื้อ

ผลิตภัณฑ์ของนักท่องเที่ยว ดังนั้น หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องควรมีนโยบายเก่ียวกับการ 

ส่งเสริมเพ่ือให้ผู้ขายเกิดความรู้ ความเข้าใจและเห็นความส�ำคัญของการส่ือสารด้วย

ภาษาอังกฤษบนฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน เพ่ือตอบสนองต่อความต้องการของ 

นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ ประการส�ำคัญ การจัดการอบรมเชิงปฏิบัติการเพื่อออกแบบ

ฉลากผลิตภัณฑ์ท้องถิ่นที่เป็นภาษาอังกฤษควรให้มีความสอดคล้อง เหมาะสมและ 

ถูกต้องกับผลิตภัณฑ์นั้น ๆ ไม่ว่าจะเป็นขนาด รูปแบบและสีของตัวอักษร ตลอดจน 

การสะท้อนอัตลักษณ์ของท้องถ่ินก็นับว่าเป็นสิ่งที่ควรให้ความส�ำคัญเป็นอย่างย่ิง 

นอกจากน้ียังพบว่า การสื่อสารระหว่างนักท่องเที่ยวและผู้ขายผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน 

ยังไม่ประสบความส�ำเร็จเท่าใดนัก ทั้งนี้ มีสาเหตุมาจากความสามารถในการใช้ภาษา

อังกฤษของผู้ขาย และการใช้ภาษาไทยของผู้ซื้อ (นักท่องเท่ียวชาวต่างชาติ) ดังน้ัน  

หน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง ควรมนีโยบายเก่ียวกับการจดัท�ำคูม่อื 2 ภาษา (ภาษาองักฤษและ

ภาษาไทย) เพ่ือใช้ในการสือ่สารดงักล่าว นอกจากน้ี จากผลการวิจยั พบว่า นักท่องเทีย่ว 

ท่ีเข้ามาเที่ยวชมเลือกซื้อผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินบริเวณถนนคนเดิน อ�ำเภอเมือง จังหวัด

ขอนแก่นนั้น ค่อนข้างมีความหลากหลายไม่ว่าจะเป็นเรื่องของ เพศ อายุ อาชีพ และ 

เชื้อชาติ ซึ่งล้วนแล้วแต่ต้องการทราบข้อมูลเก่ียวข้องกับผลิตภัณฑ์เพ่ือน�ำไปสู่ 

การตัดสินใจเลือกซื้อสินค้า ดังนั้น หน่วยงานที่เก่ียวข้อง ควรมีนโยบายเก่ียวกับ 

การสื่อสารในหลายๆ รูปแบบ อาทิ การมี QR quote หรืออักษรเบรลล์ เพื่อให้สามารถ

เข้าถึงผู้ซื้อต่างๆ ได้อย่างเหมาะสม 
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